
SOLUS SHORT ACTION BRAVO RIFLES - SOLUS BRAVO 308
WINCHESTER 20 BBL (1)5RD MAG O.D. GREEN

The Solus Bravo rifle seamlessly blends the needs of the target shooter and
hunter in one distinct package. The heart of the rifle is the Solus Action and Aero
Precision’s honed and lapped match grade barrel. When paired with the Kinetic
Research Groups Bravo Chassis shooters are provided essential chassis
benefits, traditional stock ergonomics, and lower overall weight when compared
to other rifles in its class. Action Features: Remington 700 Short Action Footprint
60-degree bolt throw Integral 20 MOA top rail 3-lug interchangeable bolt head
Dual ejectors "Cock on lift" bolt design Integral 20 MOA top rail Chassis Features:
Adjustable LOP Aluminum backbone with polymer outer construction. Adjustable
cheek comb height Compatible with AICS detachable box magazines M-LOK
compatible forend Barrel Features: Sendero or M24 profile 5/8-24 TPI muzzle
threads 1:8 twist QPQ Finish Honed and Lapped Includes: Solus Short Action
Solus Single Stage Trigger KRG Bravo Chassis & Parts Magpul PMAG® 5
Round 7.62 AC - AICS Short Action

Attributes

Name: SOLUS BRAVO 308 WINCHESTER 20 BBL (1)5RD MAG O.D. GREEN
Manufacturer: AERO PRECISION
Product no.: 430103965
Mfr. No.: APBR01030004
Action Type: Bolt Action
Barrel Length: 20''
Capacity: 5-Round
Cartridge: 308 Winchester
Finish: O.D. Green
Front Sight: None
Length: NA
Magazine Included: 1 x 5-Round
Magazine Type: Detachable
Make: Aero
Model: Solus
Muzzle: Threaded
Rear Sight: None
Stock Material: NA
Weight: NA
Delivery weight: 3.629kg
Shipping height: 102mm
Shipping width: 406mm
Shipping length: 914mm
UPC: 840014619566

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.a
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Sicherheitshinweise für das SOLUS SHORT ACTION
BRAVO RIFLE

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des SOLUS SHORT ACTION BRAVO RIFLE von AERO PRECISION.
Dieses Gewehr vereint die Bedürfnisse von Sportschützen und Jägern in einem leistungsstarken Paket. Bitte lesen
Sie diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Gewehr nur für den vorgesehenen Zweck, das heißt, zum Schießen auf Zielscheiben oder
zur Jagd.
Halten Sie das Gewehr immer in einem sicheren Zustand, indem Sie den Abzug nicht betätigen, wenn Sie
nicht bereit sind zu schießen.
Lagern Sie das Gewehr in einem sicheren, verschlossenen Bereich, der für Kinder und unbefugte Personen
unzugänglich ist.
Überprüfen Sie vor jeder Benutzung, ob das Gewehr entladen ist.
Achten Sie darauf, dass Sie beim Schießen eine geeignete Schutzausrüstung tragen, einschließlich
Gehörschutz und Schutzbrille.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für den Gebrauch
Stellen Sie sicher, dass das Gewehr in einem guten Zustand ist, bevor Sie es verwenden. Überprüfen Sie den
Lauf, die Mechanik und das Magazin auf Beschädigungen.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Munitionstypen (z.B. .308 Winchester) für Ihr Gewehr.
Schießen Sie niemals auf eine unklare Zielscheibe oder in Richtung von Menschen oder Tieren.
Halten Sie immer den Finger vom Abzug, bis Sie bereit sind zu schießen.
Achten Sie auf Ihre Umgebung und stellen Sie sicher, dass sich keine Personen oder Tiere in der Schusslinie
befinden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr sicher und entladen ist.
Überprüfen Sie die Waffe auf korrekte Montage und Funktionalität.

Laden des Magazins:

Verwenden Sie das mitgelieferte Magpul PMAG® 5 Runde 7.62 AC AICS Short Action.
Füllen Sie das Magazin mit der empfohlenen Munition, indem Sie die Patronen in die vorgesehenen
Fächer schieben.

Montage des Magazins:

Setzen Sie das Magazin in das Gewehr ein, bis es einrastet.
Überprüfen Sie, ob das Magazin sicher sitzt.

Schießen:

Stellen Sie sicher, dass Sie sich in einer sicheren Umgebung befinden.
Richten Sie das Gewehr auf die Zielscheibe aus und nehmen Sie eine sichere Schussposition ein.
Betätigen Sie den Abzug erst, wenn Sie sicher sind, dass Sie schießen können.

Nach dem Schießen:

Entladen Sie das Gewehr, indem Sie das Magazin entfernen und die Kammer überprüfen.
Reinigen Sie das Gewehr regelmäßig, um seine Funktionsfähigkeit zu gewährleisten.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie leere oder beschädigte Munition gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorgen Sie das Gewehr nicht in den Hausmüll. Wenden Sie sich an eine autorisierte Sammelstelle oder
einen Fachhändler für die sachgerechte Entsorgung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Sicherheit Ihres Gewehrs wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Fachhändler. Sie können auch Informationen zur Produktsicherheit auf der EU Safety Gate Plattform
finden.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsanweisungen dazu dienen, Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer zu
gewährleisten. Halten Sie sich an diese Richtlinien, um eine sichere Nutzung Ihres SOLUS SHORT ACTION BRAVO
RIFLE zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for SOLUS SHORT ACTION
BRAVO RIFLES

Introduction
Thank you for choosing the SOLUS SHORT ACTION BRAVO RIFLE in .308 Winchester. This guide provides
essential safety instructions to ensure safe and effective use of your new rifle. Please read this manual carefully
before using the product.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it is loaded.
Keep the muzzle pointed in a safe direction at all times.
Be sure of your target and what is beyond it.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Store firearms securely and out of reach of children.
Regularly inspect your rifle for any signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm use and ownership.
Always use appropriate safety gear, including eye and ear protection.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the rifle is unloaded before handling.
Use only the recommended ammunition for your rifle (.308 Winchester).
Do not modify or alter the rifle in any way.
Avoid using the rifle under the influence of drugs or alcohol.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Do not engage in horseplay or distractions while handling your rifle.
Always have a qualified instructor or experienced shooter supervise new users.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Check the Rifle: Ensure that the rifle is unloaded and the safety is engaged.
Attach Accessories: If applicable, attach any accessories (scopes, bipods, etc.) securely following the
manufacturer’s instructions.
Adjust the Chassis: Adjust the length of pull (LOP) and cheek comb height to fit your comfort before use.

Usage

Loading the Rifle:

Use only AICS detachable box magazines compatible with the rifle.
Insert the magazine into the rifle until it clicks into place.
Load the appropriate ammunition into the magazine.

Firing the Rifle:

Ensure the rifle is pointed at a safe target.
Disengage the safety.
Take aim and gently squeeze the trigger to fire.
After firing, reengage the safety before handling the rifle.

Cleaning and Maintenance:

Regularly clean the barrel and action to ensure optimal performance.
Use appropriate cleaning tools and solvents for firearms.
Inspect all components for wear and replace as necessary.



Disposal Instructions
Dispose of any unused ammunition according to local regulations.
When disposing of the rifle, ensure it is rendered inoperable.
Contact local authorities for guidance on safe disposal methods for firearms.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, maintenance, or product support, please refer to the contact information provided
by your retailer or manufacturer.

By following these safety instructions, you help ensure a safe and enjoyable shooting experience. Always prioritize
safety and responsibility when handling firearms.
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Istruzioni di Sicurezza per il Fucile Solus Short Action
Bravo

Introduzione
Grazie per aver scelto il fucile Solus Short Action Bravo di Aero Precision. Questo prodotto è progettato per offrire
prestazioni elevate sia per i tiratori sportivi che per i cacciatori. È fondamentale seguire attentamente le istruzioni di
sicurezza e le linee guida fornite in questo documento per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il fucile sia sempre trattato come se fosse carico.
Non puntare mai il fucile verso qualcosa che non si intende colpire.
Utilizza sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso.
Tieni il fucile in un luogo sicuro, lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Controlla sempre che il fucile sia scarico prima di riporlo o trasportarlo.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso e il possesso delle armi.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica sempre che il caricatore sia rimosso e che la camera sia vuota prima di effettuare qualsiasi
manutenzione.
Non modificare il fucile in alcun modo. Le modifiche non autorizzate possono compromettere la sicurezza e le
prestazioni.
Non utilizzare munizioni danneggiate o non conformi alle specifiche del produttore.
Non utilizzare il fucile in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero compromettere la sicurezza.
In caso di malfunzionamento, non tentare di risolvere il problema da solo. Rivolgiti a un professionista
qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Assemblaggio del Fucile

Rimuovere il fucile dalla confezione con attenzione.
Assicurarsi che tutte le parti siano presenti e in buone condizioni.
Seguire le istruzioni del produttore per il montaggio del fucile.

Caricamento del Fucile

Inserire il caricatore nel fucile solo quando si è pronti a utilizzare l'arma.
Assicurarsi che la camera sia vuota prima di inserire il caricatore.
Caricare solo munizioni appropriate per il modello Solus Bravo.

Uso del Fucile

Puntare sempre in direzione sicura.
Controllare il bersaglio e l'area circostante prima di sparare.
Sparare solo in condizioni di sicurezza e in aree designate.

Manutenzione del Fucile

Pulire regolarmente il fucile seguendo le istruzioni del produttore.
Controllare periodicamente per eventuali segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Seguire le leggi locali per lo smaltimento delle armi e delle munizioni.
Non abbandonare mai il fucile o le munizioni in luoghi non autorizzati.
Rivolgersi a un centro di smaltimento autorizzato per la gestione sicura del fucile non più utilizzato.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza o per segnalare prodotti non sicuri, contattare il produttore o consultare le
risorse locali disponibili. Assicurati di mantenere sempre una comunicazione aperta riguardo a qualsiasi
preoccupazione di sicurezza.

Seguendo queste linee guida, contribuisci a garantire un uso sicuro e responsabile del fucile Solus Short Action
Bravo. La tua sicurezza e quella degli altri è la priorità principale.



1.  

2.  

3.  

Pokyny pro bezpečnost používání pušky SOLUS
SHORT ACTION BRAVO

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pušku SOLUS SHORT ACTION BRAVO. Tento návod poskytuje důležité informace o
bezpečném používání, instalaci a likvidaci výrobku. Prosíme, abyste si pečlivě přečetli všechny pokyny a dodržovali
je, abyste zajistili bezpečnost svou i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si vždy prostudujte návod k použití.
Udržujte pušku mimo dosah dětí a osob, které nemají zkušenosti se střelnými zbraněmi.
Nikdy nepoužívejte pušku pod vlivem alkoholu nebo drog.
Zkontrolujte, zda je puška prázdná a bezpečně uzamčená, když ji nepoužíváte.
Při manipulaci s puškou vždy směřujte hlaveň bezpečně, daleko od lidí a zvířat.
Používejte pouze doporučené náboje a příslušenství, abyste se vyhnuli poškození pušky nebo úrazu.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda je puška v dobrém stavu.
Ujistěte se, že je zbraň správně nabitá a že je v ní pouze jeden zásobník.
Při střelbě dodržujte bezpečnou vzdálenost od ostatních.
Používejte ochranné brýle a sluchátka během střelby.
Nezapomeňte dodržovat místní zákony a předpisy týkající se používání střelných zbraní.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava pušky:

Zkontrolujte, zda je puška prázdná.
Ujistěte se, že máte všechny potřebné součásti a příslušenství.

Instalace:

Připevněte podvozek Bravo k akci Solus podle pokynů výrobce.
Zajistěte, aby všechny šrouby a upevňovací prvky byly řádně utaženy.

Použití:

Nabijte pušku a ujistěte se, že je připravena k použití.
Zkontrolujte zaměřovací systém a proveďte potřebné úpravy.
Při střelbě dodržujte bezpečnostní pokyny a směřujte hlaveň správným směrem.

Pokyny pro likvidaci
Pušku a její součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech a nebezpečných materiálech.
Pokud je puška poškozená nebo nefunkční, obraťte se na odborníka na zbraně pro bezpečné zlikvidování.
Nikdy nezahazujte náboje do běžného odpadu. Vraťte je na místo pro sběr nebezpečných odpadů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici
všechny potřebné informace o produktu, včetně sériového čísla a datumu zakoupení.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a přispíváte k bezpečnému používání pušky SOLUS SHORT ACTION BRAVO.


